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DE ZONNEVROUW

(4)

dooT GASTON LEROUX.

{Geautoriseerde vertaling).

EERSTE BOEK.En. .. . is het waar, dat er nog mensclien geofferd worden?
vroeg Raymond.
•— Wel neen, wat een onzin! zeide Maria-Theresia.
Tante Agnes en de oude Irene begonnen nu Frangois-
Gas]iard in te lichten.

— Maria-Theresia weet het niet. Die is in Parijs opgevoed.
Ze kan het natuurlijk ook niet weten. Geloof ons, beste mijn
heer Orout.... Ze doet verkeerd met daarom te lachen. Er valt
niets te lachen. Wij voor ons, moet u weten, wij zijn heel, heel
zeker (God, er zijn toch waarlijk bewijzen te over).... we zijn
zéker, dat om de tien jaar (reeksen van tien jaar, ziet u, dat was
de groote tijdverdeeling bij de Incas) — dal om de tien jaar de
Qnichuas-Indianen een vrotno aan de zon oljeren!.. . .
— Hoe dat? Hoe bedoelt u dat: een vrouw offeren? vroeg

oom Gaspard, die ademloos geluisterd had.
— Een vrouw offeren, ja, mijnheer Ozout. Ze offeren een

jonge vrouw in het geheim. Het gebeurt in de tempels, die nog
uit den tijd \-an de Incas dateeren; daar is nog nooit een vreem
deling binnengedrongen. Het is ontzettend, maar het gebeurt,
het gebeurt. Er is geen twijfel aan.
— Een jonge vrouw offeren ze? Maar hoe gebeurt dat dan?

Dooden ze haar?
— Ja, ze dooden haar. Ze dooden haar ter eere van de zon.
— Maar hoe dooden ze haar dan wel? Verbranden ze haar?
—■ Neen, neen, het is veel verschrikkelijker, mijn beste mijnheer

Azout, het is veel verschrikkelijker. De brandstapel dient maar
voor heel gewone plechtigheden. Maar bij het tienjaarlijksche
feest van het Inlcraymi, dan wordt een maagd, de mooiste en
de edelste van geboorte, die zij maar onder een vijandig volk
kunnen vinden, weggevoerd, en. . . . die wordt dan in hun zonne
tempel levend ingemetseld. Ja, mijnheer Ozout, u kunt het ge-
looven, zoo gebeurt het, en niet anders.

Maria-Theresia kon haar lachen niet houden, toen ze het ont
stelde gezicht van mijnheer Frangois-Gaspard zag. Deze, ge
stoord in zijn liefhebberij van onderzoeker, wierp haar een blik
toe als een kind, dat bij zijn spelen gehinderd wordt. Hij meende
de twee oude dames te kunnen gelooven. Wat zij daar \-erteld

1 1 4V4t men uit de overlewringen wisthadden, kloiite geheel me oogenbhk zeer geschikt
van de zonnemaagden. Ln „lenschenoflers waren altijd
om zijn kennis eens R lu • werden er ter eere vanom"Zijn tennis eelis te lueliten. De menéclie.ioflers
trsatrrissi 'nen'imle; ëeVnnn" den koinng zeil., en
deze
Het
het bloed me-i ^>0 , . OAvtzn 7nn
de vrouwen onder de Incas, wie zich i;

Nu eens werden er ter eere van
(7 <7-, m- ...pder eens aan den koning zelf. enSrLfidS'zid. memgn.^

,E!"»fdA*™n vlSli; j)an As er een s.njd tnezd.en
-  'z- -.1 Prescott, die, na Wiener,

— Prescott, zoo begon oom Gasiidia, ■
het schoonste werk over het Keizei rij ^ o-porln-pc-en heeft
overing ^•an Peru door de^ Spanjaarden

OOJU «tXcir> ,

het Keizerrijk der Incas en ovei

Prescott zegt — en hij heeft dit uit zeer Iietrouwbare bronnen,- da meef'dan duizeiid dienaren, c-ronwen en dienstmaagdenop I?et gmf^n den vorst geofferd wenlen. De we t ige editgenooten
gaven het voorbeeld door zicli zehen e coo. ■ • * * * , ii-mden

— Ach! de dwazen! De dwazen! rieji tante Agms, de handen
'"Ei Irene sloeg een krnis en l.eg.m een Sdted te m,«n|«^

De markies nam nu het woord om Fiancois-tidspar 1 geluk
wenschen. , , ■ ,1,,

— Dit alles is zeer juist, mijn waarde gast, zudc hij, de
geleerden van onze geograjihisch cn oudheidkundig genootsi c j
zullen nu eens bemerken, hoe onderlegd u lieiit Heerlijk hculijk
zal men het \-inden met u samen te werken. Als ge eiin toestemt
breng ik u morgen na uw ontvangst door het ( wnootsciiaj) tlade ijk
naar een jilaats in de buurt van .Ancon, waar ik mijn laatste tu-
zoekingen gedaan heb, en daar zult u l)e\'estigd zien, dat ile
Inca's zich begraven lieten met hunne kostbaarste gereedschappen
en vrouwen bij zich, want alles wat zij bezeten hadden, moest
hen volgen in de betooverde woningen der zon.

— Wat wordt er toch eigenlijk bedoeld met ,,zonnemaagfl .
vroeg Raymond. , 1 • 1 .r i.

— De zonnemaagden, hernam Frangois-tjasjiard met kindeilijke
vreugde, — de zonnemaagden zijn de ,,uit verkol enen . Zoo
noemde men haar ook wel. Het waren jonge meisjes, aan den
dienst der Godheid gewijd; oji heel jeugdigen leeltijd werden zij
uit het huis van hare ouders gehaald en ondergebracht in een
soort kloosters, waar zij onder toezicht werden gesteld \an be
jaarde oude dames, maniaconas genaamd, menskhen die zeh'e
oud geworden waren binnen de muren \'an die kloosters. (inder
die eerbiedwaardige leiding leerden tle meisjes den aard van
hunne godsdienstjdichten begrijjien. Ze hielden zich onledig
met naaien en borduren, en met de jirachtige wol der inheemsche
schajien weefden zij kleeden \'oor de temjiels, en \<)or de Incas
en hunne paleizen.

— O, maar, sprak de oude Irene, terwijl ze het hoofd ojihief,
— hun taak was hoofdzakelijk, or'er het heilige \'uur te waken,
over het heilig vuur, dat aangestoken werd bij het feest van Raymi.

— Ja, ja, ik weet het, aldus beaamde haar de geleerde heer
Gaspard. Ja, zij leefden geheel afgezonderd; van het oogenblikaf.
dat zij in het klooster kwamen, hadden ze heel geen omgang meer
met de buitenwereld, zelfs niet met hare familie en hare vrienden.
Alleen de Inca en de Coya, of koningin, mochten in de gewijde
plaats binnengaan. Men bewaakte met zorg hare zeden en levens
wijze, en elk jaar werden er beambten in tle kloosters gezonden,
om de inrichting goed te onderzoeken en een rajiport oji te stellen
over den staat van de tucht.

— En wee de ongelukkige, waarvan men bemerkte, dat zij
iets in den zin had, dat strijdig met de voorschriften was, riep
de oude Irene. Naar de strenge wet der Incas werd zij levend
begraven, en de stad ot het dorji, dat zij bewoond had, werd met
den grond gelijkgemaakt en ,,bezaaid met steenen", als 0111
alle herinnering aan haar bestaan uit te cdsschen.

— Juist, zeer juist, zeide Frangois-Gasjiard.
— Doux jiays, smaalde Raymoml.

Maar jongen, dat alles bewijst hun groote bescha\'ing, want
men bespeurt in alles, tot zelfs in ile gebruiken in hun temjiels,
de gewoonte van het oude Rome. Ha! Christojihorus Columbus,
die bij zijn aankomst oji de kust niets dan bepluimde en jilomi)
gewajiende wilden zag, vermoedde niet dat verder het land in,
of lie\ er aan de andere zijde \'an het land aan de zee een zoo
geheel andere weield was met hare eigen zeden en geschiedenis,
hare eigen wetten en gedenkteekenen, twee \'olken; de Asteken
m Me.xico en de Incas in Peru; \'olken die in beschaving de min-

eren met "a-ien van die rond de Middellandsche zee woonden.
Het was hetzeltde alsof een Gostersche jirms de oude wereld zou
hebben ontdekt, bij het naderen der stepjien van Scvthië. Hij
lac kunnen teiugkeeren in zijn land, in de meening, dat hij niets
dan een naakte woestijn had gezien, terwijl daarachter dan toch
de geheele komeinsche wereld stak.

Eigenlijk, waagde Raymond bedeesd, — eigenlijk moet eenware veroveraar raden wat er nog bestaat achter waT hu bi)
eersten oogojislag ziet. ^

marki!^^^ ruem \ an I izaiio en ( ortez, rieji ojigewonden de
,  Ach, die zijn hier gekomen om alles

Gasjiard. te \-ernielen, zeide oom

Gelukkig hoorde Christobal liet niet, en de geleerde gina cvod-dank, ook . Maria-Theresia had onder" d?'tafel
jn voet aangestootenZIJ . Hij begreeji, en beet :
en De la lorre, een der voorvaderen van i
izario \eigezeld bij zijn ,,vernielingswerk"!
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De twee oude dames waren beiden versteld over dit harde
oordeel, een oordeel dat bovendien zoo weinig ,.katholiek" leek,
o\'er een onderneming, die in hun oogen vóór alles christelijk was,
immers zij had het Cliristendom in haar gevolg naar deze Wes-
tersche landen medegevoerd. Maar nu kwam Maria-Theresia
weer tusschenbeiden; ze wilde de oude dames weer op dreef
brengen met hare oud-Peruviaansche verhalen.
— Ja, dat is alles heel mooi, met al ons praten, viel zij in, —

maar we spraken daareven over menschenoffers, en we \\'eten
nu nog altijd niet of die nog altijd bestaan in onzen tijd.
— Ach, dom kind, riepen de oude dames gelijktijdig, — jij

bent nog de eenige, die dat niet gelooven wil.
— Maar wie heeft het dan gezien?
lante Agnes schudde het hoofd.
— Luister eens, zei ze, — toen ik nog een jong meisje was, had

ik een oude Ouichua-dienstbode uit de streek van het Titicaca-
meer. Zij vertelde, dat ze in den tijd van dertig jaren driemalen
op liet Interaj'mi-feest telkens met haar eigen oogen een jong
meisje uit de stad levend had zien inmetselen.
— Uit welke stad? vroeg Raj'inond.
— Uit Lima.
— Neen, neen, dan zou dat wel bekend zijn geraakt, weerlegde

Kaymond, die er pleizier in kreeg, de twee oude dames een beetje
te plagen, en ook door Jlaria-Tlieresia daartoe nog meer werd
aangezet.
— Maar men weet het heel wèl, mijn jonge mijnheer, hield

tante vol, — men kent hier heel goed de namen van de twee
meisjes, waarvan er een nu tien jaar geleden, en de andere twintig
jaar geleden in den zonnetempel ingemetseld werd.
— Ja, ja, we weten het wel, zei lachend Chi'istobal.
— Er valt niets te lachen, mijn waarde, knorde Agnes.
En Irene bromde: Neen, neen, niets om te lachen, niets om

te lachen.
Maar Christobal werd hoe langer hoe vroolijker. — Ah, gekte

hij, — laat ons de arme kinderen beweenen. Ach, die ongeluk-
kigen! Aan hun liefderijke ouders ontrukt, en dat in den bloei
van hun leven!

— Mijn waarde, kunt ge ons dan wellicht zeggen, waar Amelia
de Vargas en Maria-Christina d'Orellana gebleven zijn?
— Ja, ja, dat moet hij ons nu maar eens vertellen, viel Irene bij.
— Zie zoo, we zijn er weer. Ik dacht het wel, sprak lachend

de markies.

— Ik verzoek u wel een beetje ernstiger over zulke dingen te
spreken. Je hebt Amelia de Vargas gekend....
— O, zij had den liefsten glimlach op de geheele Plaza Mayorl

Ja, dat is twintig jaar geleden. Waar blijft de tijd! Ja, het is waar,
dat zij toen plptseling verdwenen is.... met een van haar bloed-
\'erwanten!

— Ik heb eergisteren hooren vertellen, dat het een toreador
was, viel Maria-Theresia in,.... dat is ook al een geschiedenis die
zich elke tien jaar herhaalt, lijkt het wel,.... tegen den tijd van
het Interaymi-feest. .. .
— Het is een geschiedenis, die indertijd de geheele stad in

opschudding heeft gebracht. Bij een onvoorzien gevecht op de
Plaza des Toros was Amelia eensklaps verdwenen. Haar ouders,
die bij haar waren, zochten haar overal tevergeefs. Zij was weg,
en is nooit meer teruggekomen. Men heeft haar door Indianen
zien wegvoeren, en men weet beslist, dat zij levend ingemetseld is.
— Wat een fantasie heeft het volk toch! Wat een machtige

fantasie! De waarheid is, dat ze met een familielid samen ver
trokken is. Zij waren natuurlijk in een andere stad gaan wonen.
— Zoo, zoo, denk je dat? Je weet zelf wel beter, mijn waarde

broer. Trouwens, Maria-Christina d'Orellana dan?
— Ik moet zeggen, dat haar lot werkelijk droevig was, hernam

de markies, — zij wandelde met haar vader in de buurt van Cuzco,
en liep de onderaardsche gangen in, waaiA^an eigenlijk niemand
de uitgebreidheid kent. Natuurlijk verdwaalt ze in die catacomben.
Dat spreekt vanzelf. Sedert dien tijd heeft de regeering die
onderaardsche gronden laten dichtmetselen. *)
— Ja, en sinds dien dag is ook de vader krankzinnig geworden.

Al die tien jaren dwaalt hij daar in de buurt rond, en roept hij
om zijn dochter. Tegen hem zou je het niet moeten zeggen, dat
ze niet voor de Interaymi-feesten ontvoerd is.
— Ja, als je zelf zegt, dat de man krankzinnig is....
— Hij is liet geworden tengevolge van de ontzettende gebeur

tenis. Een paar dagen vroeger had het meisje een vreemd ge
schenk ontvangen, een zwaren, oud-gouden armband, middenin
versierd met een schijf, die de zon moest voorstellen.
— Maar beste Agnes, je weet dat hier te lande de goudsmeden

overal de zon bij te pas brengen....
— Ja, maar die armband was de echte. Dezelfde was ook aan

Amelia gestuurd.
— Kom, kom, je verzint maar weer iets, mijn beste. Bij zulke

verhalen wordt de geschiedschrijver leelijk uit den koers gejaagd,
mijn waarde gast, wees zoo goed en maak alsjeblieft vooral
geen aanteekeningen.
— Maar, koppige man, die je bent, ik verzin niets. Het was

de echte gouden zon-arinband, de armband die het offer aanwijst.
De armband, die alle tien jaren na den dood van Atahualpa, die
door Pizarro levend werd verbrand, door de priesters der Incas
gezonden wordt aan haar, die is uitverkoren om de zonnevrouw
te worden. De arme Orellana heeft waarlijk genoeg gepraat over
dien annband. Heel de stad heeft er veel over gepraat.

— Ja, ja als het tegen het Interaymi-feest loopt, begint de
verbeelding van de geheele stad te werken, zei de markies en zich
naar Gasjiard buigend, vervolgde hij: O, mijn waarde gast, u
hebt geen voorstelling wat een werk het voor ons Genootscha-p
is, al die oude volks\'erhalen uit de menschen te krijgen. U, die
een ware geleerde bent, kunt u dat niet voorstellen.
— De geleerde mag de oude volks\erhalen niet \-crsmaden.

Ik voor mij ben heel gelukkig, deze reis te hebben gemaakt.
Ik heb bemerkt, dat ik in een land ben aangekomen, waar de
volkso\'erlevei"ingen nog zoo algemeen bekend zijn.
Op dit oogenblik kwam een bediende binnen. Hij bracht aan

Maria-Theresia een formulier en een doosje.
— Aangeteekend, zei hij, — de besteller is daare\'en al gevyeest,

maar ik heb hem gezegd, vanavond het geteekend lormulier te
komen afhalen. Hiér moet u uw naam zetten, juffrouw....

Maria-Theresia teekende.

— Kijk, kijk, zei ze, — dat komt uit Cajamarca. .Maar ik
ken daar niemand. Wat kan dit eigenlijk wezen ? U veroorlooft
me even?

Zij sneed het touwtje door, brak het lakzegel stuk, en opende
het kleine houten d(josje.
Een armband! rieji ze uit, een weinig zenuwachtig lachend, —

een armband. Dat is werkelijk toevallig! Maar het is de gouden
zon-armband werkelijk! De armband der zonnevroinP.

Allen waren opgestaan, behalve dan de twee f)ude dames, die
er de kracht niet toe hadden, en aller oogen waren gericht oj)
den zwaren armband van oud, bruin geworden goud, met een
gouden zonneschijf, die dof en stoffig was.
— Nu! het is een leuke grap! lachte Maria-Theresia.
— Verduiveld! rie]) de markies met een eenigszins \-eranderde

stem, — hij is goed! Het is de lie\'e en geestige wraakneming \-an
Alonso de Guelar, wiens aanzoek je hebt afgewezen. — Je weet
dat iedereen jou, omdat je niet trouwen wilt, de Zonnemaagd
noemt. — Maar wat. . .. wat kijken jelui allemaal leelijk.
En zich tot de oude dames richtend: Maar ge zult u toch door

zoo'n onschuldige graj) niet van streek laten brengen ?
IMaria-Theresia liet den armband door Fran^ois-Gasimrd en

Raymond bewonderen.
— Vader, wilt u aan don Alonso zeggen, tlat ik graag zijn

geschenk aanneem, en het als een aandenken aan onze \ riendschap
dragen zal ? Hij is heusch heel mooi. !\len maakt tegenwoordig
niet meer zulke mooie dingen. Vindt u ook niet, mijnheer üzout ?
— Ik voor mij, zeide Fran^ois-Gaspard, — ik voor mij geloof,

dat die armband vier of \'ijfhonderd jaar oud is.
— Men vindt zulke stukken nog wel bij de opgravingen bij de

koningsgra\nn, maar ze zijn zeer zeldzaam. Het \-erwondert
mij niet, dat don Alonso tot Cajamarca is moeten gaan om er een
machtig te worden! zei de markies.
— Waar is dat, Cajamarca? \roeg Raymond.
— Onwetend jongmensch! antwoordde oom Gaspard,—Caja

marca is het oude Caxamar.xa van de Incas, de twectle hoofd
stad van hun injk ten tijde van Pizarro.
— En de stad, waar hun laatste koning levend werd \-erln-and,

jammerde de flauwe stem van tante Agnes. Men ijlde ü]r haar
toe, want ze was onwel geworden. Ze moest naar haar kamer
worden gebracht. De oude Irene, bleek als haar halsdoek, \-olgde
haar, terwijl ze \'oortdurend met haar duim het kruisteeken oj)
haar voorhoofd maakte. (Wordt vervolgd.)

■•=•) Paul Wallc beschrijft in zijn boek ,,Perou" onderaardsche gangen, waar
onder er ook waren, die lot aan Cuzco liepen. Deze onderaardsche gangen,
— zegt hij, — zouden heel belangrijk voor den onderzoeker kunnen zijn, maar
naar aanleiding van het feil, dat verscheidene personen er reeds in verdwaald
waren, heeft d-e regcering ze laten dichtmetselen.

EEN VREEMDSOORTIGE VISCH.Tot de hoogst merkwaardige visschen, welke de diepste
diepen der zeeën bewonen, behoort de vreemdsoortig
gevormde Malarmat of pantservisch (Poristethus cata-
phractum). Zijn geheele lichaam is, behalve de pant-
seromkleeding, met lange scherpe stekels bezet. Deze

geharnaste ridder onder de visschen der Middellandsche zee is
buitengewoon schoon gekleurd: van boven prachtig rood, aan de
zijden goud en o]) de buik zilverglanzend. De borst\-innen zijn
rood, de buik- en aarsvinnen wit en de rugvinnen bruim iolet.
De malarmat bewoont de grootste diepten der IMiddellandsche
zee. Langs de kust van Spanje en Provence schijnt hij menig-
vuldiger dan in andere gedeelten van de Middellandsche voor
te komen; daar wordt hij ten minste ijverig gevischt, omdat zijn
vleesch er hoog geschat wordt. De toebereiding geschiedt uit
den aard der zaak oji een zeer eigenaardige wijze, daar het pantser
zelf aan het scherpste keukenmes weerstand biedt; de malarmat
wordt derhah'e, als men haar wil koken, eerst geweekt en, zoo
nien hem gebraden wil nuttigen, door de mondopening van zijn
ingewanden ondaan. Nadat de ledige ruimte met boter is opge
vuld wordt hij in de pan gebraden tot de schubben loslaten.

VERBETERING.
In ons nummer van 5 Juli staat onder de afbeelding bene

den op bladzijde 324 :
Overblijfselen van kasteel Batenburg bij \'ianen.
Inplaats van Batenburg leze men: Batestein.
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IN HET PAVILJOEN VAN AMSTERDAM OP DE „ENTOS'

DE „E. N. T. O. S.
yy

(Vervolg van bh. 321).TI-IAXS naar het andere tentoonstellingsterrein, dat van
het tot nog toe betredene door de Oude Veerhaven en
een weg wordt gescheiden. Een brug verbindt beide
gedeelten; ze is 5 M. hoog en biedt een fraai gezicht
op het hoofdgebouw met den sierlijken tuinaanleg

er voor van ,,Corona". Het is een genoegen naar de fraaie
lijnen van dit gebouw te zien (gebouwd naar 't ontwerp van
H. J. M. Walenkamp); het eenigszins gedrukte van de gebou
wen onder de zadeldaken wordt goedgemaakt door de slankheid
der 40 M. hooge torens. En fraai van teekening en kleur zijn zoo
hier als elders de tympans. Dat tusschen de beide torens stelt
voor de groote vaart; daaronder de woorden: navigare nccesse
(de scheepvaart is noodzakelijk). Hiermee scheen 't beschikbare
Latijn uitgeput te zijn, tenminste zoowel onder 't tympan ter
rechter, als onder dat ter linkerzijde leest men: Scheepvaart.

Rechts van de open ruimte voor het hoofdgebouw staat de
Engelsche afdeeling, olhcieël de Britsche sectie (catalogus) of
nog officieëler de British section (zooals op 't gebouw te lezen
staat). Brittannia schijnt hier vooral te hebben willen toonen,
dat het nog altijd ,,rules the waves". Aan fragmenten en afbeel
dingen van oorlogsschepen, aan kanonnen vooral ook, is hier
geen gebrek. Zelfs kanonnen op ruggen \'an muilezels, die op
bedenkelijke wijze het scheepvaartgebied verlaten, ziet men hier.

Bij het verlaten van het Engelsche paviljoen hebben sommigen
een in dit geval niet aan te moedigen neiging tot rechts, waar
zoet-lokkende draaiorgel-geluiden het bestaan van het Lunapark
doen vermoeden. Wij echter onderdrukken deze neigingen, en
wenden — om het nu eens entos-achting uit te drukken — den
steven naar het hoofdgebouw. Alvorens het te betreden, zij een
bezoek aan den linker toren aanbevolen; een lift voert naar
boven, vanwaar men een heerlijk en afwisselend vergezicht heeft
over grazige landouwen met kleine dorpjes, woelige havendrukte
in het grauw-grijze IJ en de schoone hoofdstad, die gedeeltelijk
nog ,,gelijck een halve maen zich opdoet voor onze oogen."
Het hoofdgebouw bestaat uit drie zalen naast elkaar. De

middelste, die men, door den hoofdingang binnengaande (zoo we
ons niet vergissen zijn de andere ingangen aan de voorzijde steeds
gesloten) het eerst betreedt, bevat dadelijk de Indische afdee
ling. Een zeer fraai model in koper van den vuurtoren van
Diamantpunt (Noordkust van Atjeh) vervaardigd op het Maidne-
établissement te Soerabaia, valt hier dadelijk op. Verder
nemen belangrijke inzendingen van de Kon. Ned. Paketvaart-
maatschappij hier een voorname plaats in. En dan is er de
stand van de scheeps- en werktuigbouw Feyenoord; terwijl de
gemeente Rotterdam zich van deelneming aan deze tentoonstel
ling heeft onthouden, hebben verschillende Rotterdamsche onder
nemingen een minder bekrompen standjmnt ingenomen. En de
aardige stand van onzen populairen A. N. W. B. met een ge
zicht op het echt-Friesche dorp Grouw op den achtergrond,

die ons er aan herinnert, dat de Toeristenbond r-oor Nederland
ook het watertoerisme onder haar koesterende vleugelen heeft
genomen. En dan nog zoo heel veel meer, c^at wij niet kunnen
en niet willen opsommen, omdat wij zouden vreezen, op den
khp van plaatsgebrek te zullen stranden en bovendien misschien
een \'ooral op scheepvaartgebied zeer te schuwen mist \-an sla
perigheid \'oor uw oogen, o geachte lezers, zouden doen oprijzen.
Links r'an de middenzaal vindt men de inzendingen der groote

stoomvaart- en scheepsbouwmaatschappijen. Tot in de kleinste
bizonderheden nagebootste bootmodellen vormen hier een rijke
en door hun sierlijke en ranke lijnen het oog aangenaam
aandoende verzameling. In diezelfde zaal bevindt zich de
eigenaardige, oorspronkelijke en hoogst bezienswaardige inzending
van het Ministerie van Marine. Een gedeelte \"an ons nieuwste
type pantseischip ,,De zeven provinciën", n.1. het gedeelte van
den commandotoren af tot en met de kombuis, is hier in ware
grootte \ oorgesteld; het reikt bijna tot het dak \mn het ten-
toonstelhngsgebouw. Men kan zich hier een beeld vormen van
de mrichting en bewapening van een slagschip en vooral ook van
het ler en aan boord van een oorlogsbodem. Want men kan hier
een kijkje nemen in de bottelarij, het volkslogies, het scheeps-

r "peratiekamer, het semstation en de kombuis met
nitüt li cle commandotoren,
van ïen ïyn!'. pantserplaten beschermde r-ertrekje
afmetine-eimlpi^n?'^"^ " g"eden indruk \-an de reusachtige
der niin van het'"■T" stoombooten geeft het gedeelte
Het vormt een "Pg^^teld.gemiddeld 5 M rond vertrekje met een doorsnede van
vMe^hve"'benSTn7t'i'?i'" '1'" midtleM»»'.
geheel kon worden verkreuen De r smaakvol
gebouw geeft ook veel belangwel 1 en 1 t

^^e gaan terug naar de niidden/aalvoert naar de Machine-afdèelmg " ^
drijfriemen snorren, zonder dat e?' iem 1 draaien eneen geweldig lawaai. Achter <lezt m,ïp''r
energie wordt een kleine bloemlinf van ongebruikte
het middelpunt vormt omd ^afé h Haantje
en kleinere inzendingen. Hier rindrm?'' winkeltjes
de bescheiden stand van het ADa, "^vn na eenig zoeken ook
(met de zoo nuttig werkende Bifr 1-a'^'^" ^ederlandscli Verbondh-er, waar toch gefn MiSer ^ ^^Ifs
buurt is, 111 een hoekje heeft laten 1" zaken in dekant trekt een merkwaardige rerzainpr^^^'r anderen
de aandacht. ® eizamthng Indische vaartuigende aandacht.

Achter de galerijen bevinden zich
nog eenige zalen, waarvan
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PENTEEKENING VAN WILLEM VAN DE VELDE DE OUDE IN DE HISTORISCHE AFDEELING I'.-liV DE „ENTOS",
INZENDING VAN DEN STAAT DER NEDERLANDEN.

Vii>t links naar rechts: het j^roote schip ilwnrsschecps: lie „Del/t^^ (62 stukken) van den Schout bij nacht Jan van Nes: in hel midden dc „Ctrechf (óo stukken),
kapitein Goskens; daarnaast de nieinue .„Eendraght" (j6 stukken) van den luit.-adm. Aart van A'es en de „Zeven Provinciën" [So stukken) van den Luit .Adni.-Gen.

de Ruyter, met de seinen om alle hoofdofficieren en kapiteins voor een krijgsraad aan boord te roepen.

knijpt-ie er weer tusschen uit". En welke naam luitenant Ruijten-
burg krijgt ? Het is ons helaas ontschoten.

De verklaring van Rembrandt's meesterwerk brengt in de juiste
stemming voor een bezoek aan het Lunapark, waar de lof der
zotheid in allerlei toonaarden wordt gezongen.

Door dezelfde firma, die oud-Amsterdam bouwde, is deze
kermis-afdeeling opgericht; die architectonische leiding van één
heeft de tenten een ietwat eentonig uiterlijk gegeven; we missen
hier de rommelige opzichtige doch afwisselende wansmaak, die aan
een gewone kennis een eigenaardige bekoring geeft, iets dwaas
kinderlijks, en geheel in overeenstemming met wat de bezoeker
daar doet en ziet. Overigens, geen woord \-an blaam treffe de ver
makelijkheden zelve! Men kan er op vijf verschillende manieren
in 't rond draaien, op twee manieren naar beneden glijden, in
kleine karretjes zich o\'er de ongewisse baren \-an golvende platen
trachten voort te bewegen en — wat niet het minste genot
is — men kan er degelijk, verstandig en ernstig Holland dwaas
zien doen. Gelukkig een volk, dat nog dwaas kan doen, al is
't dan nog maar slechts zelden, zooals het onze. Want wat is
vreugd anders als dwaasheid? Maar zetten wij deze Erasmiaansche
bespiegelingen niet \'oort. Laat ons het stilzwijgen bewaren
over de andere vermakelijkheden, ook niets verklappen van het
betooverde huis. Men ga zelf zien en genieten.

Thans zijn wij aan 't slot gekomen van ons vluchtig overzicht
dezer aantrekkelijke tentoonstelling en gaan wij \'oor anker
liggen tusschen de bergen \-an Boven-Beieren, waar Münchener
bier is en Tyroolsche muziek. L.

Overneming verboden.

men \moral de zaal \'an groep IV (rechts achter) moet bezoeken.
Hier geeft een treffend diorama een beeld van het aantal stoom
schepen, onder Nederlandsche vlag in het wereld-scheepvaart-
verkeer varend. Het doek op den achtergrond stelt voor onze
Noordzee-kust van Hoek van Holland tot IJmuiden en daarvoor
liggen 464 schepen voor anker; elk schip is op 1/500 der ware
grootte zoo natuurgetrouw mogelijk weergegeven.

Aan den tegenovergestelden wand hangen eenige statistische
voorstellingen, waarvan ons vooral trof die, waarop we zien
dat Nederland, wat de grootte zijner handelsvloot betreft, in
verhouding tot zijn inwoners-aantal, op de vijfde plaats staat.
Vóór aan gaan behalve Groot-Brittannië: de Scandinavische
landen en Denemarken. Na ons komt Duitschland.

*
*  *

Na zóó lang op scheepvaartgebied rondgedwaald te hebben,
wordt ten slotte de lust tot passagieren onbedwingbaar. En zoo
zetten we dan koers naar de ontspannings-afdeeling, het Luna
park, ^'an de eigenlijke tentoonstellingsterreinen gescheiden door
„oud-Amsterdam", een nabootsing van den Dam en omgeving
in 1580. Ons kan dit Amsterdam niet bekoren; we hebben wel
aardiger nagemaakte oud-Hollanden bij tentoonstellingen gezien.
Het is er ojDen en ongezellig; de kleuren van het beschilderd
doek, waarmee de houten huizen zijn bedekt, zijn niet gelukkig.
Om ]u-aktische overwegingen heeft men de omgeving van den
Dam niet geheel natuurgetrouw nagebootst; zoo is, als we ons
niet vergissen, het Damrak Rokin geworden, en het Rokin
Damrak. Maar waarom dan nog niet meerdere wijzigingen aan
gebracht en bij voorbeeld verliinderd, dat men, zooals nu, op
den Dam staande, naar buiten kan zien, niet naar het geïl
lustreerd weekblad ,,Buiten", maar naar de groene weiden van
den IJ-polder. Zelfs op drukke dagen is het er ongenoeglijk ; men
mist er de oud-Hollandsche intieme hoekjes geheel.

Oir den Dam vinden we de Oude Waag en in de onmiddehjke
nabijheid het oude Raadhuis. Men verzuime niet, een bezoek aan
de Raadzaal te brengen. Niet zoozeer om de zaal zelve, als wel
om de uitleggingen van hem, die, in oud-Hollandsch kostuum
gekleed den belangstellenden bezoeker dezer zaal een en ander
verklaart. Deze zaal, zoo wordt verteld, bevindt zich nog in den
linkervleugel van het tegenwoordige Stadhuis, tijdelijk als
Koninklijk Paleis in gebruik. Vooral is merkwaardig, wat men
fp linorpii kniËft over de copie van Rembiandt s ,,Ts acht wacht ,die tegen dS achterwand der zeer donkere zaal hangt „Ze
komen van een jachtpartij, dat zie je aan dat meisje-m-1 wit.
Die rooie soldaat, links van den kapitein is bijgenaamd derooie-duivel; hij is altijd in de contramine, dat heeft de schilder
oS willen laten zien, want juist nu er verzamelen is geblazen,

NACHTVAL
Wat is toch die teerheid

In de lage lucht?
De moede dag, die zich neêrvlijt

Zonder gerucht?

Is het d'avond, die komen moet
■ Op windekens.

Door de stilte, die droomen doet
Een teeren wensch?

't Is de nacht, die het denken brengt,
Hoe ieder mensch

Telkens zijn leed verlengt
Tegen zijn wensch.

Leo Rikmenspoel.
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richting ^•an de grens snelt, waarover zij
niet gaan kan. dan met gevaar r-oor haar

tracht hem tegen te liouden met
zoete vlei-taal; ze dreigt hem zelfs, als
liii haar lokstem niet hoort.
Zóó snel is nog nooit een mensch

gegaan.

Het was Golida, die zich als man had
verkleed, en die de witte wive wilde
brengen ' over de grens, waar de heide
stuit tegen het rijke land.

M'itte wir'e \"an Espeloo!" riep ze,
,,hier is een mensch, die je niet vatten
kunt, geen aas \'oor je klauwen. Toch
ben ik begeerlijke Iniit, en als je me in
je hol zou sleejien, zou je nooit betere
])rooi heblien gekend. Loop, looji, ik
c'lucht \'oor je, ik wil gex'angen zijn".
De witte wi\-e strekte haar hand uit,

en riep den stormwind, en ook donkere
wolken rieji ze, die schaduwen sloegen
over de sneeuw. Ze steeg oj) den storm
wind, en zette zijn flanken aan, roepend,
gelijk men een ros aanzet.

É\-en snel als de stormwind ging Go
lida, en ze r-ergiste zich niet in den weg,
al was de nacht duister,

redden! Gait moet ik redden", dacht ze, en ze

I. ESPELOO.DE WITTE WIVE VAN

(Slot)ZE stond op, en zag hem aan.
„Ik zal het doen, Gait".
Een lichte winteravond, dat de witte wive het liefste
jaagt.
Geen buit echter voor haar klauwen. Ze speurt in den

ronde, ze slaat haar nagels diep in de sneeuw. Lokkend roept ze.
Aan de schaduw van den horizon staat een man, rechtop, en

wenkt de witte wive. Haar vleugelen laat ze uitwapjreren, en
ze vliegt hem tegemoet. Hij vlucht en eenige Meters is ze achter
hem. Hij spreekt de tooverspreuk niet, hij is zekere buit voor
de witte wive van Espeloo!
„Goud beloof ik jou, vreemdeling, dien ik niet ken, en die geen

voet ooit gezet heeft op dezen grond".
De vreemdeling staat stil en ziet haar aan.
„Goud geeft vreugde, een vreugde, die langzaam aan tot smart

verwordt, nooit geluk!"
„Vreemdeling, versmaad me niet".
De man rent voorwaarts en de witte wive volgt hem op den

voet. Ze zal hem grijpen tegen zijn wil, want hij kent de toover
spreuk niet, die haar op een afstand houdt, en geen menschen-
kind kan zoo snel gaan als de witte wive van Espeloo. Zij matigt
haar gang. Zekere buit is de vreemdeling.
Maar ineens wordt ze angstig, als ze ziet, dat de man in de

0

,,Gait moet ik
ijlde gelijk een vloed, die een vlakte binnenstroomt, gelijk een
vuur, dat de heide verbrandt, en de stem van de witte wh'e, die
den stormwind aanzette met krijschende drilt, en de wolkeir
bijeen riep, dat ze den klaren hemel en het lichte land verdoezelden,
bleef even verre van haar.

Zij was de grens genaderd. Weder stond ze stil. En ze tergde
de witte wive. „Nooit zie je me weer, witte wive, en toch ben
ik een begeerlijke buit. Je weet niet, wie ik ben. Door liefde
ben ik naar je gedreven. Was dit ooit iemand \-roeger? Tracht
me te vangen".
De witte wive verhief zich hoog f)p den stormwind, en drukte

zijn teere zijden met sterke knie.
,,Vlieg als nooit te voren", be\-al ze toornig.
Golida vluchtte over de grens.
De stormwind hief zich, boog zich, in volle vaart, en tilde de

witte wive zoo hoog, als nooit te \'oren, en sloeg haar over de
grens, in één smak.
Toen gebeurde er iets vreemds.. ..
De Wilgeman, die nooit zijn plaats \-erlaten had, en onbe

wegelijk had gestaan in den strijd der eeuwen, naderde met één
pas, tilde haar op, en wierp haar in de schuimende rivier, dat
t water hoog opspatte, en haar angstkreet \'erloren ging in het
geluid van den smak.

,  heide van de witte wive van Espeloo", juichte
de Wilgeman.

^  *
Niet op het rijke, vruchtbare land hebben Gait en Golida hun

huis gevestigd, niaar op den dorren zandgrond
waar de witfe wi^•e had gewoond

En

in de groeve.

ziet! terwijl alles verloren is ge
gaan, werd N'erbrijzeld, of verruel, wat
er was op de groene landen, is hun huis
hetzellde geble\-en in alle tijden, en hun
nakomelingen wonen er, die elkander des
\\ inteisavonds vertellen van de booze
heks, die honderden jaren geleden de
heide heeft geteisterd. Zij hebben hun
liuis hecht op zandgrond gebouwd, en
verlangen niet naar rijkere landen.
Daarheen \-oerde de witte wii-e hen, die
laai klauwen hadden geleden, en hun
leele ler-en hebben zij hun zoncle geboet.

aai, waar de witte wive eens in de
ru-ier is geworpen — te Windesheim —

"''"S-n Esjieloü, heeft 't water
üikwij s een vuil-groene kleur. Dit komt
door de witte wive.

zelve stijgt ze nooit meer op, en
liaai macht heeft uitgedaan!

JOSEF COHEN.

VERSCHILLENDE
GROENTEN.

JFoto Bt G oote Co.

DE „ENTOS." DE STAND VAN DEN A. N. W. B IN DE MIDDEN?a at
VAN HET HOOFDGEBOUW.

NERLAND is tegenwoordig de
gioententuin van Europa, voor
een groot deel toch wordt
M estelijk Eurojia \'an ons land

uitwwv '^'oorzien en de
ook ooft ̂ groenten enook f oftsoorten heeft vooralen de laat-

n een ongekende \ lucht geste

nomen.
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Dat onze naburen dan ook niet weinig jaloersch zijn 015 den bloei
van onzen Dunbouw zal wel niet gezegd behoeven te worden
en vooral in Duitschland zint men al geruimen tijd op middelen
om den invoer van Nederlandsche groenten bezwaren in den weg

leggen. Gemakkelijk gaat dit echter niet, daar natuurlijk een
pnjsyeihoogmg er het onmiddellijke gevolg van zou zijn, waar het
gi'oote pubhek vooral tegen op komt.
Sommige groenten zijn reeds veel langer bekend, dan men

wel vermoedt en de kuituur van enkelen verliest zich zelf in de
gnjze oudheid. Dit is o.a. het geval met de Kool. Enkele kool
soorten waren reeds bij de Romeinen bekend en deze gebruikten
ze nret _ alleen als lekkernij, doch ook als medicijn en naar het
schijnt in sommige gevallen lang niet zonder succes.

Behalve de koolsoorten zijn ook de Rapen of Knollen een zeer
oude groente. Ook deze waren reeds bij de Romeinen bekend;
zoo vinden wij vermeld, dat Plinius vertelt, dat hij knollen kweekte,
die omstreeks 40 ponden wogen en Martialis zegt, dat Romulus
ze in den hemel nog eet; hij zegt toch:

Haec tibi brumali gaudentia frigore rapa
Ouae damus, in coelo Romulus esse solet.

Maii:. Epigr. lib. XIII.

Niet onbekend is, dat een oud Belgische familie den
naam draagt van Raepsaet, zij bezat een kasteel in de nabijheid
van Oudenaarde en voerde als wapenspreuk ,,In semine virtus."
Bekend is het ook, dat het land van Waes destijds een flinken
Raap in zijn wajren voerde.
Een groente, clie hier destijds zeer veel gekweekt werd, doch

door de Aardappel geheel is verdrongen, is de Pastinaak of Aard
peer. De plant geeft een zeer rijken oogst, de knollen zijn gekookt
glazig en flauw zoet van smaak. Wonder is het dan ook niet,
dat de zooveel smakelijker Aardappel haar gaandeweg de baas
werd, hoewel dit nog betrekkelijk langen tijd geduurd lieeft.
Veel ouder, dan men wel zou vermoeden, is de As])erge als groente
bekend, daar deze reeds door Dioscorides besproken en uitvoerig
beschreven werd en ook de Biet is een zeer oude groente, waar
van zoowel Plinius als Theophrastos reeds melding maken.
Onder de groenten, die in het bijzonder hier te lande reeds

zeer langen tijd gekweekt worden, kunnen wij verder nog ver
melden de Turksche boonen, de Salade, de Uien, de Radijs en de
Stokboonen. E. Th. W.

BE „ENTOS". KIJKJES OP OUD-AMSTERDAXI'.

aangeleerde, ook \'an 17de eeuwsch-muderne waarneming en
klassischcn stijl, is een kenmerk van den dichter: gelijk ze een
kenmerk was \'an zijn tijd: dieii der Hollandsche renaissance.
In de wijze waarop de dichter zijn indrukken en ge\"oelens be
treffende Schey-beeck uit, is ze ook telkens op te merken. Daar
hebt ge het gedicht, welks begin we in den aan\'ang van dit
])raatje aanhaalden —: het beekje wordt bcsclire\ en, zooals de
dichter het zag, maar dit, hoe aardig en waarlijk beekjesachtig
de verzen ook in hun korte slagjes voortkabbelen, is den dich
ter niet genoeg. Er moeten ,,nymfjes" bij, mythoh)gisch sieraad.
Bij de c-oortreilijk heldere ziening des dichters worden literatuur-
reminescenzen uit de Oudheid gevoegd. De natuurindruk, zooals.
de dichter dien had ontvangen, werd weergegeven, maar er wordt
een beetje klassicistisch geretoucheerd aan 't beeld.

Dit is Vondel altijd blijven doen. Het ge\'oel voor de natuur
— dat alleen ojileeft in hen die niet meer volop in de natuur
leven —• was met de renaissance herboren. De vroegere Middel
eeuwers kenden het niet. Geen wonder dan, dat het zich r-
mengde met een ander element \'an den modernen tijd: het clas
sicisme, dat onzen landgenooten deed weten, hoe het in hen ont
waakte gevoel ook in de Oudheid had bestaan. Geen wonder
ook, dat zij dan ook bij hun pogingen om hun liefde voor de natuur
te uiten, min-of-meer onder den invloed kwamen der — immers
ook zoo bewonderde — Antieken! Inderdaad, Vondel behoort nog
tot de minst geinfluenceerden, tot de oorspronkelijkst en onder
de oudheidkennende dichters.
Toch is er, ook in de wijze waaroj) hij o\-er Scheybeeck spreekt,

steeds iets dat niet jruur-plastisch-Hollandsch is. Iets idyllisch.
Het doet denken aan Arcadië, of aan Horatius' c'erheerhjking
van het le\-en ,,])rocul negotiis". En hoezeer die voorstellings
wijze — zonder dat men er zich wellicht bewust rekenschaji
van gegeven heeft — inwerkte oji het nageslacht, blijkt
wel hieruit, dat b.v. van Lennep den ouden Baeck zoo-maar
tot ,,dichter" jiromoveert, en daaruit zijn omgang met Vondel
verklaart. Van Lennejo vergiste zich twee geslachten; de dichter
Baeck was de kleinzoon van Vondels vriend; en de oude Laurens
Joosten had den meer winstgevenden en minder opzienbarenden
werkkring t'an ,,suyckerbacker": dat is fabrikant en handelaar
in suiker. Hij was een zeer vermogend i), maar een zeer weinig
geletterd man, die bijvoorbeeld in een acte c-erklaart, dat hij
geen Fransch verstaat. 2)

SCHEY-BEECK.
(SM).WAAR Schey-beek zoovele her

inneringen brengt aan Von
del en aan zijn liefde voor
de natuur, zou men er toe
komen eens in bijzonder

heden na te gaan, hoe de natuur op
onzen dichter inwerkte, en oj) welke
wijze hij trachtte zijn indrukken weer
te geven. Echter, we zullen ditmaal er
ons toe bepalen, dit aanlokkelijk onder
werp niet dan even aan te raken; want
vooreerst kan men hieromtrent reeds
verschillende waardevolle opmerkingen

• vinden in het aardige boekje van Prol.
Kalff over ,,Vonders Leven"; in de
tweede plaats — het is zaak, ons dit van
tijd tot tijd te herinneren — is Schey
beeck zelf hier ons onderwerp en niet
Vondel, al kan men niet over Schey-
beek spreken, zonder véél te spreken
over hem! Doch één opmerking ovei
Vondel's natuur-verbeelding wil ik hier
toch uiten; het zooeven aangehaakte
fragmentje uit den ,,Palamedes geeft
hiertoe zoozeer aanleiding. We zagen,
boe ongegeneerd de dichter liier de Hol
landsche realiteit schoof tusschen de
klassieke verbeelding.... Welnu, d.eh

1

ef fvXARDESCHEy-BEECK IN DEN VJ/rE/t VALT. „DE V/SKENS I.V DEN MOND'
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Ik zal mij, dunkt me, maar niet al te veel schamen over het
feit, dat ik van de buitenplaats Schey-beeck terugkom voorname
lijk met oude herinneringen. Want dat toch is dc beteekenis
van Schey-lreeck; dat het ()ude herinneringen opwekt. Het is
historisch terrein; waaraan niet alleen de naam van Vondel, maar
ook die van van Baerle (Baerlaeus) is \'erbonden; Baerlaeus,
die behalve Latijnsche verzen ook een Holandsch ,,Lolï-gedicht
op het eeuwichstroomende Beekje van den heer Laurens Joosten
Baeck" schreef, dat hij opdroeg aan de hmXe kleindochters van
Laurens Joosten, Magdalena en Eva. Dat was in 1632, dus acht
jaar na Vondel's ,,Kamp", aan de dochters van den ouden Baeck
gewijd. We zullen bij dit gedicht \'an Van Baerle nu maar niet
lang stilstaan; het is zéér rijk aan mythologisch sieraad; het
meldt van Schey-beeck óok ;

Hier heeft Hooft gescherpt sijn \-eder.
En gewrocht syn sinryck dicht,
Hier sat Vondel dickwijls neder,
Als hij van den aard gelicht

Drong omhoog door al de woleken,
Boven bergen, boven lucht.
En verliet de aerdsche kokken
Van dit beeckjens nat bevocht (!).

Waarojo dan weer, in een bijzonder weinig geslaagd poëem, wordt
geantwoord door den oudsten zoon van den ouden Baeck, Jacob.
Hij begint aldus:

Soolang mijn beeck sal water heblien,
Soolang het Y sal vloen en ebben,
Soolang de son ons schijnsel geeft,
Soolang een mensch op aard sal wcsen,
Sal uw gedicht staegh sjm gelesen.
Omdat men weynig sulcke lieeft.

Ook Vondel heeft op de ,.beleefdheid", hem ,,gedaan" in het
gedicht van Baerlaeus geant\\-oord, en op zijn beurt Schey-beeck
gelukkig geprezen, omdat het door een r-an Baerle was bezongen.
IMen ziet, de dichters waren machtig beleefd tegen elkaar in die
dagen. Ze zijn sedert wel eens tot een ander uiterste vervallen.
Trouwens, daar\'an wist men in Vondels tijd ook wel.

Schey-beeck dan is vol \'an literaire herinneringen; en dat
men aan dat abstracte bezit waarde toekent, blijkt wel hieruit,
dat er buiten de tegenwoordige grens der plaats een villa staat,
welke die glorie voor zich opeischt. Een quaestie die ik gaarne
voor de liefiiebbers laat. Ik wandel liever nog eens dit heerlijke
buiten rond; over het lichte vijverbrugje, en bekijk het
wijde rosarium, dat door vier beelden, de jaargetijden voorstel
lend (de Lente met een Hoorn des Overvloeds, de Zomer met
sikkel en hooi, de Herfst met druiven, de Winter met een schaats),
wordt afgezet. Ik zie een achteruitgang van het buiten, die den
bewoners gelegenheid geeft over een ander landgoed de duinen,
de zee te bereiken. En als we dan ten slotte over de beek, de
Schey-beeck, den ,,naamheid" van dit buiten terugkeeren....
■dan denk ik eens even na over dien naam „Schey-beeck".. . Het

1) Zijn vermogen werd in 1631 op fl . 100,000 gascliat. Zie Elias „De Vroed
schap van Amsterdam", I, 317.

2) Ik ontleen deze bijzonderheden omtrent den ouden Baeck aan een parti
culier schrijven van den bekenden Vondelkenner, den heer J. F. M. Sterck,
die — naar we hopen: spoedig — meer bijzonderheden omtrent de familie
1-taeck (uit de notaris-archieven) zal publiceeren.

BRUGGETJE OVER DEN VIJVER.
Foto C. Sieenlfcrgk.

SCHEY-BEECK.

beteekende iu onze gedachten een evocatie van de 17de eeuw;
net beteekent voor wie het buiten mocht doorwandelen ook een
schoone hedendaagschheid — maar vóór het heden en vóór de
17® eeuw, vóór de oude Baeck hier zijn huis vestte, was er al die
beek; en hoe kwam die aan haar naam? Mijn vriendelijke geleider
weet het mij te vertellen: vanouds is die beek de scheiding tusschen
de gemeenten Velsen en Be\'erwijk.

Echter. . . . Schey-beeck zal voor ons steeds een andere,
een meerdere dan zijn etymologische beteekenis hebben. Schey-
beeck. . . . wel laten we eindigen zooals we begonnen, met Von-
deliaansche verzen;

Men sal sich met uw loof versieren.
Omdat het onverganklijck leeft
Gelijck des dichters lauwerieren,
Daer bitse nijd geen maght aen heeft.

Zoo zij het! J. L. Walch.
Ovcyncwiris verboden.

Foto C. Stcenbergli.

SCHEY-BEECK. -^DE „VONDELHOF' BIJ DEN EENDENKOOI, PLEKJE WAAR
VOLGENS DE OVERLEVERING, VONDEL DIKWIJLS VERTOEFDE.

WIJ KOMEN.
De Domklok luidt
met hol geluid
d' ontslaapnen uit ;
zij laisten!
(ielukkig zij
die, zorgen-vrij,
thans rij aan rij
gaan rusten!

De dood heeft geen
verschrikking, neen ;
't is maar alleen:
het scheiden!
Het leven mag
dan schoon zijn, ach !
't brengt meengen dag
van scheiden I

De morgen lacht,
de groeve wacht
en noodt zoo zacht
tot komen. . . .
(iaat! —dooden — gaat'
gij zijt gebaat!
't Zij vroeg of Iaat:
wij, levenden,
wij komen !. . . .

J. OlIVIER ^'ERHAAR.
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iP'afo ioe Laer.

VERZAMELING POPPEN TVIA^ DE VEREENIGING
„OUD HINDELOOPEN".

DE ONTDEKKING
VAN HINDELOOPEN.HINDELOOPEN? \I'aar ligt dat ook weer?

Aha, ge
zijt geen
Fries, an
ders zoudt

ge weten, dat Hin-
(Icloopen een der _
elfsteden van Fries- . ' '
land is. Ook geen
Hollander, want die
weet wel, dat hij
in Friesland zoeken
moet. In Friesland?

Ja, volgens alge
meen Nederland-
■sche begrippen,
maar de inwoner
van Hielp'n (zooals
zij zelf hun stadje
noemen) zal u hard
nekkig volhouden,
•dat ,,Hielp'n is 'n
eiland op z'n eigen"
•en wanneer hij naar
Sneek of naar
Leeuwarden gaat,
dan gaat hij ,,naar"
Friesland. Geogra-
])hisch is die opvat
ting van eiland niet
geheel in den haak,
zelfs schiereiland
kan ik 't niet van
ganscher harte noe
men, maar iets aparts is 't wel degelijk, 't Zijn andere menschen
dan de Friezen, ze hebben 'n eigen taaltje. . . . een eigen cultuur
hebben, of liever hadden ze ook.

Haar hoe komt men er dan? Wel, met
aan de lijn Leeuwarden-Sneek-Stavoren.
■een half uur, van Holland (Fnkhuizen)
uit in anderhalf uur te bereiken. Fn wat
is er nu voor bijzonders aan Hindeloo-
])en? Vraag dat aan den Hertog van
Portland, aan den correspondent van d?n
,,Figaro", aan Wertheim i) of beter nog,
ga er zelf eens heen en ik sta er u borg
voor, ge zult uwe moeite niet beklagen.

Daar was eens een tijd, dat Hindeloo-
])cn wijd en zijd bekend was, In den
tijd, dat men zeekasteelen bouwde in den
trant van de ,,Zeven Provinciën", galjoten
en fregatten, die de beteekenis van Hol
land, Zeeland en Friesland tot op de
\'crste stranden vestigden of in stand
hielden, toen was Hindeloopen de baker
mat van die koene zeevaarders en bloeide
het door de energie zijner zonen. Nog
wordt op 't stadhuis een schilderstuk
bewaard, waarop eenige dier schepen
in \'olle zee en hangt er verder 't portret
in olieverf van Anke Wybes, den eersten
vreemdeling, die de Newa o])voer en 'n
ontmoeting liad met den Czaar aller Rus
sen. Uit clien tijd dateert Hindeloopens
weelde, die 't in staat stelde een cultuur
en een kunstzin te ontwikkelen, waarvan

Foto toe Laer,

GEZICHT OP HINDELOOPE

den spoortrein; 't ligt
't Is van Sneek uit in

ï-i
i".,
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thans, na eeuwen nog, de resten, zij 't dan ook slechts sporadisch,
aangetroffen worden.

Al lang is bekend de Hindelooper kamer in 't Panoi)tirum te
Amsterdam, maar menigeen denkt te\'ens, dat Hindeloopen zelf
zoo onge\'eer fossiel, of althans onbereikbaar is. Niets is minder
waar. Als ge van den trein Stavoren-Sneek uit uw blik westw aarts
laat gaan, ontwaart ge plotseling, midden in vruchtbaar weiland,
een alleraardigste \'erzamcling Imisjes, met flinke kerk, wier
slanke toren hoog boven alles uitsteekt en ge krijgt onwillekeurig
den indruk van 'n speelgoeddoos, welks inhoud \ oor de stoffeering
van 't landschaji is neergezet. Snoezig ziet t er uit; zoo harmo
nisch en toch zoo vol atwisseling; geen twee huisjes t zeilde,
maar alle met 't zelfde cachet c'an rust en knus.se vriendelijkheid.

Als ge 't station \'erlaten hebt en ge volgt den voet \'an den zee
dijk, dan zijt ge binnen twintig minuten midden in (lie \-erzameling
en ge bemerkt met \-erbazing, dat ze o]i stadsche vyijze gegroe])eerd
is: de voorzijde der huizen tot straten en straatjes aaneenrijend,
de achterzijde der erven door kanalen en watertjes van elkaar
gescheiden en ge bespeurt alras, dat 't verkeer te water minstens
even druk (als ik dat woord hier gebruiken mag!) is als dat te
land. De eerste straat, die we bereiken, is de elite-wijk. ,,Nieuw-
stad" heet 't. Ja, wat is nieiiu ? 't Is hier van eene nieuwheid als

van de Nieuwe
kerk te Amsterdam,
zoo ongeveer \ an 't
eind der if)C eeuw,
begin 1700; irit den
tijd toen Hindeloo
pen nog 20-duizend
zielen telde. Maar
sedert heeft men
geen behoefte meer
gehad aan nieuwe
wijken. Het aantal
inwoners is steeds
achteruit gegaan:
thans zijn er nog
slechts elfhonderd
en een deel der oude
stad ligt in de zee
bedohen. Fn ter
wijl in andere ste
den, die met hun
tijtl meegingen,
slechts hier en daar
soms slechts met
\'eel uKjeite, wat
\'an die schilder
achtige oudheid te
rug te \ inden is,
bestaat Hindeloo
pen nog bij na geheel
uit huizengroepen,
waarc'an de onmis
kenbare oudheid het

eerste is, wat zich aan u opdringt. ,,Nieuwstad" werd gebouwd
cloor de reeders en zeeka])iteins en met oud-vaderlandsche dege
lijkheid ingericht. Helaas hebben niet alle huizen de tand des
tijds kunnen weerstaan en \dndt men tusschen die oude getui
gen van een vergaan bloeitijdperk menige woning van een niets

l) ,,\Verllieim" is de eigenaar van t groole
•warenhuis in Berlijn. O.a. is daar een afdeeling,
•waar de voortbrengselen van kunstnijverheid, die
voor bepaalde landen typisch zijn, landsgewijs
gegroepeerd zijn. Voor ,,Holland" zag ik daar
onlangs nagenoeg uitsluitend Hindelooper artikelen.

5^

Foto toe Laer.

HINDELOOPEN. A.INGENAAM BEZOEK.



362 BUITEN. 2G Juli 1913.

SchnabtLit..

Föio tne Lnet\

HINDELOOPEN. HET GEBOUW VAN DEN JTSCHAFSLAG.

zeggende banaliteit, van een eenvoudige leelijklieid, maar Iaat
ons liever 't oog gevestigd houden op 't vele eigenaai-dige, dat ons
treft. Hier is 't een aardig geveltje, elders een vreemd gesneden
deurpost met 'n oud jaartal, daar een schilderachtig complex van
huisjes met erfjes, gescheiden door levendig vaarwater en van de
vele bruggetjes, soms oc'er 'n gracht, waar 'n goed gymnast over
heen zou springen, geeft elk u een kijkje, waard 'n oogenblik
voor te blijven stilstaan.

Zie, daar staat een deur open en uw blik wordt geti-offen door
aardige blauwe tegeltjes, gegroepeerd op een wijze, zooals ge
misschien nooit te voren zaagt. Delftsch meent ge? 't Zal wel
Makkumsch van oorsj^rong zijn, maar de stijl is speciaal Hinde-
loopensch. Nog duidelijker is die uitgedrukt in de beschilderingen.
Ja, die kent ge natuurlijk, want er is wel één goed gesorteerd
meubelniagazijn in onze groote centra, dat niet graag met een
of ander artikel van Hindelooper kunst zijn uitstalkast opsiert?
Maar dat er nog overblijfselen zijn, die bewijzen, dat op dezelfde
manier muren beschilderd werden, die men overal elders met een
egale kleur zou bedekken, dat wist ge .vermoedelijk niet. Er is
ook niet veel meer van over, maar zoo hier en daar ziet ge zoo'n
schot in lichten ondergrond, waarover zich in sierlijke bevalligheid
bloemen en vogels en krullende ranken heenslingeren. In 't tegen
woordige weeshuis, dat ge voorbij geloopen zijt, omdat er uit
wendig niets merkwaardigs aan te bespeuren is, en dat toen
Hindeloopens bloei voor een tijdperk van verval had plaats ge
maakt, niet meer op de weelderige manier van vroeger onderhouden
kon worden, ziet ge b.v. dat de zoldering van 'n bedstede nog aan
de banale opknapperij ontsnapt is. In 't gebouw Irene, in 't huis,
waar thans een Hindelooper kamer ingericht wordt, zijn nog

van die oude o\-erblijfselen, maar zooals gezegd, ze zijn zeldzaain.
Bedstede! de lierinnering aan dat bedompte, liygiemscn ^tei ̂

afgekeurde en steeds meer c'erdwijnende nachthok vooi mens< hen
doet u onwillekeurig de neus optrekken, maar ik c-erzeker u als
't geld me 0]:> den rug groeide, zou ik mij wenschen een bibliotheek
met precies zoo'n eikenhouten betimmering als t ,,bedschut ,
waarmee de Hindeloopers elke gedachte aan ,,slaapkame] uit
hun huiskamer weerden. Eenx'oudig en streng van lijn, mooi
van verhouding en uitge\'oerd in dat eikenhout, dat thans \'an
de aarde verdwenen schijnt te zijn, dat niet krimjit en niet tiekt,
niet buigt en niet barst. Een mooi gaaf, keurig onderhouden
exemplaar bevindt zich in 't jiostkantoor en de vriendelijke
brievengaarder is meestal wel bereid u in zijn huiskamer toe te
laten om 't even te bewonderen.
Maar de kleederdrachten? Neen, dai is helaas voorbij. Dertig

jaar is 't geleden, dat de laatste oude vrouw, die 't geregeld droeg,
naar betere oorden vertrok, maar ze kunnen 't nog niet vergeten,
die goede Hindeloopers en \Toolijke deerntjes, dat hun c'oorzaten
er zoo statig en voornaam mee uitzagen. Met zorg worden die
antieke kleedingstukken bewaard en bij buitengewone feestelijk
heden, als daar 'n Vorstenkind zich den \'olke \'ertoont ol een
elfstedentocht georganiseerd wordt of een prikslede-wedstrijd met
ijsfeest oji touw gezet is, dan tooien ze zicli met de oiule kleedij
en vormen een schouwsjiel van kleurige bontheid.
En dezen zomer zullen ze zich mooier voordoen dan ooit, want

ik schreef 't immers reeds hierbiwen: Hindeloojien is ontdekt.
Ja zeker, ontdekt. Want 't was ingesluimerd in (liejien dommel,
en weggezakt in 'n vergetelheid, waar slechts weinig toeristen
't terug konden \-inden. Reeders en zeekapiteins wonen er sinds
lang niet meer en de trotsche zeekasteelen zijn terug gebracht tot
ansjcn'isschuitjes, die wel niet meer dan een jiaar kojijien aan
boord kunnen bergen. Maar ontdekt is liet, en wel door een arts
uit Sneek, die bevonden heeft, dat 't water \-an de zee \-oor Hinde-
loopen zoo bij uitstek geschikt is om de zorgen, door een drukken
werkkring op onzen rug opgestapeld, weg te spoelen, dat 't strand
zoo heerlijk en de zeebodem zoo gelijkmatig zachtkens glooiend
was, dat 't eigenlijk verwonderlijk is, dat Hindeloojien niet \'an
oudsher een drukbezochte badjilaats is. ,,Wat niet is, kan worden,"
dachten in icji2 eenige energieke ingezetenen en oji bescheiden
schaal bejiroefden ze wat in die ricliting te bereiken was. Zóó
schitterend is die jiroef geslaagd, dat met betrekkelijk weinig
moeite een kajiitaal \'an eenige duizendjes bijeengebracht kon
worden en thans een goed georganiseenle naamlooze vennoot
schap ,.Zeebad Hindeloopen," zich krachtig inspant om door
een naar de eischen des tijds ingerichte badgelegenheid de x an
nature zoo zeer begunstigde jilaats tot zijn x'olle recht te doen
komen. De organisatie der commissie biedt voldoende waarborg,
dat Hindeloojien niet ontaarden zal in een mondain gedoe, waar
allerlei menschen, die geen andere levensliestcmming kennen,
dan den tijd te dooden, zichzelf en anderen wat komen vervelen.
Maar wie in een rustige, vriendelijke omgex'ing, in 'n gezonde
frissche natuur zijn lichaam wil stalen of pogen te herstellen, die
vindt in Hindeloopen daartoe uitgezochte .gelegenheid.
Ik zelf heb zulke aangename herinneringen aan dat land, waar

volgens de oude overleveringen de Friesche koningen reeds zoo
gaarne vertoefden, dat ik van harte wensch, dat de badplaats
Hindeloopen spoedig de plaats moge innemen waar zij recht op
lieeft. A. E. W. t. L.

Overneming verboden.

r
Foto toe Laer.

HINDELOOPEN. BIJ DE ZEESLUIZEN.

HET GEWEI VAN

DEN CARIBOU.Het eenzame meer, glad als een
sjiiegel tussclien zijn vlakke,
X erlaten oex-ers, spreidde zich
rose, amber en met gouden
glans uit naar de roode lucht

die xx ülkeloos xvas tot aan de plaats xvaar
de zon zoo juist xx eggedoken xx as onder
den met bosschen bezelten horizon Het
geheele meer langs was de oever aan
den eenen kant een onafgebroken, boom-
ooze, woeste xdakte. Aan den anderen
kant traden de lage, dichte gelederen
van het dennenwoud bijna tot aan den
waterrand naar x-oren," terxvijl hunne

lÓM-p" f lansjmnten ten hemelhiexen. \ an dezen oever liep een land
tong recht het meer in. Op het uiterste
puntje Inerx-an stond, met zijn prachtig
ichaam en stat,gen kop duister^afget !
kend tegen den helder-rooden gloed mi
reusachtige mannetjes elk, onbiweegluk
ziin 1 i' " 1 gegoten xvas. Hij" stak
al, ol hij op het jnmt stond uitdagend
te loeien. Zijn breedvertakte, platte Jewei
viel over zijn schouders neer.

staarde „aar df srïilïe're'S'TiZaeT
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Een flauw vleugje van den geurigen lioutrook prentte hem dit
tafereel zóó onuit\\'isclibaar in het geheugen, dat hij daarna des
avonds nooit weder houtrook kon ruiken, zonder dat de heugenis
aan de eenzame pracht van dat ruime en schitterende tooneel
hem voor den geest kwam. ÏMaarhij was jager, en de eland was de
buit, dien hij begeerde. Waar hij lag was hij tegen den duisteren
achtergrond der boomen en struiken onzichtbaar. Er'en later greep
hij zijn geweer en een rol berkebast, die op een trompet geleek.
■Geruischloos als een slang, krooji hij naar de beschutting van een
boschje jonge dennen. Toen stond hij op en glipte het bosch in.

Op hetzelide oogenblik wendde de eland, alsof een waarschuwing
voor zijn vijand plotseling en onbewust zijn brein doorflitst hacl,
zich om, en ging geruischloos het woud in.

Weldra stierf het kampvuur weg tot wat witte asch, en het
halfduister van een wolkeloozen nacht spreidde zich over de
aarde uit. . . . stil, kil en zoet van vochtige, x^ersterkende geuren
van pijnboom, laurierbes en varens. Er was iets in de lucht, dat
wees op vorst vóór den morgen. Het was nog bijna een uur \-oor
het opgaan der maan. De wijde, geheimzinnige naclitwereld die
zoo ledig en bewegingloos scheen, begon te leven van onzicht
baar, heimelijk leven, dat nagejaagd werd en najoeg; liexTiid,
vreezend, bevend; genietend en wrekend. iMaar men hoorde geen
geluid, behalve nu en dan het onx'erklaarbare ritselen van een
dood blad, of een spookachtig borrelen van water ergens in de
schaduwen langs den oever.

Zijn weg door het woud zoekend zoo goed als het listigste \'an
de rondsluipende nachtdieren, kwam de jager in het hartje van
een boschje jonge dennenboomen, \-an onder welker neerhangende
takken hij een goeden, duidelijken uitkijk had op den landtong.
Hoewel teleurgesteld, was hij toch niet verwonderd te be.nerken,
dat de groote mannetjes-eland x-erdwenen xvas. Zich met den
rug tegen een boompje zettend, met zijn geweer en berkerol of
,,eikhoorn", over zijn knieën, zette hij zich tot xvachten, tot
xvachten met dat onuitputtelijke geduld, die groote en toch
■onbeweeglijke xvaakzaamheid, die misschien van alle dingen x'an
het xvoud xvel het moeilijkste aan te leeren zijn. In de stilte die
nu volgde, kwamen de boschmuizen xveder te voorschijn, en her-
x'atten hun spelen, met spookachtig gepiep en iDijna onlioorbaar
getrippel en geritsel over het droge tapijt van dennennaalden.

Eindelijk lichtte boven den vlakken, donkeren horizon achter
het benedeneinde van het meer, het eerste bleeke maanlicht aan.
Toen de jager dit zag, bracht hij den berkenhoorn aan de lippen,
■en stiet er een diepen, blatenden roep door, xvild en grotesque,
■en toch onbeschrijfelijk smeekend, als gaf deze roej) uiting aan
al het verlangen der xvildernis. Txveemaal liet hij dien roep hooren,
en xvachtte toen, luisterend, en bevend van verwachting. Hij
xvist, dat als men een eland riep, men er nooit zeker van was, xvat

komen zou. Het kon natuurlijk de verwachte eland zijn,■er

m

•die zijn ko]r met het groote gexvei ox'er het donkere struil'ienscherm
stak, terwijl zijn vurige oogen rondwaarden, zoekend naar het
xvijfje, op xvier verlangenden roep hij zich hierheen gehaast had.
In dat geval zou hij misschien x'agelijk voelen, dat hij bedrogen
xvas, en geruischloos xveder in de duisternis verdwijnen, of misschien
■ook zou hij het zich in den kop halen, dat een ander mannetje
hem x'óór xvas gexveest, en door de struiken heendringen, zijn
gewei schudden, de struiken geeselen en verwoed en uitdagend
bmllen. Doch aan den anderen kant kon het ook xvel eens heele-
maal geen mannetje zijn, die den leugenachtigen oproep gehoor
zaamde. Het kon even goed een lompe xvijfjeseland zijn, dol van
jalouzie, en in haar dolle xvoede vast be
sloten haar mededingster onder haar
vlijmscherpe hoex'en te x'ertreden. Of
het kon iets geheel anders en nóg ge-
vaarlijkers zijn. Het kon een beer zijn,
een krachtig oud mannetje, dat geleerd
had een wijfjeseland te bespringen en
haar nek te breken met één slag x'an
zijn klauw. In dat geval zouden er xvaar-
schijnlijk verschrikkelijke dingen gebeu
ren ; xvant als een beer het in zijn kop
haalt om een eland te besluipen, geeft hij
hier doorgaans niet eerst kennis van. De
eerste xvaarsdruxvvng van zijn nadering
zou zijn laatste verwoede losstormen zijn
op dengeen die dien leugenachtigen roep
geuit had. En voor een dergelijke moge
lijkheid hield de jager altijd zijn geweer
klaar.

Doch daarentegen xvas het ook zeer
goed mogelijk, dat er heelemaal niets
xvas. . . . dat er geen antxvoord kxvam,
den geheelen langen, kouden, zilx'eren
maannacht, al hanteerde liij den berken
hoorn ook nog zoo vaardig.

En de jager dacht, dat dit tot nu toe
het resultaat gexveest was. Had hij toe-
x'allig over den schouder gekeken, dan
zou hij xvel beter geweten hebben. Dan
had hij de schaduwen zich kunnen zien
x'erdichten tot een reusachtige, stoffelijke
gedaante juist achter het boompje xvaar-
tegen hij leunde. Dan had hij het kolos
sale, schemerige gexvei kunnen zien, den
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norschen kop, en den neerhangenden snuit, de kleine oogjes,
xvaarin, toen zij hem daar in hinderlaag ontdekten, een plotseling
oplaaien x'an xvoede gebluscht xverd door de tijdige wijsheid die
de vrees het dier verleende. Doch de reusachtige gedaante loste
zicli xveder o]5 in de schaduxv, en de jager xvas er zich in het
minst niet bexvust x'an, dat hij zelf beslopen en gadegeslagen was.

Na een lange stilte klonk de smeekende roep van den berken
hoorn opnieuxv. Luid en lang riep hij; toen klonk er zacht een
reeks liefkozende, x'crlangentle tonen, ongeduldig en dringend.
Toen de hoorn ophield, kxvam er een licht gekraak van takken
uit de dikke duisternis aan gene zijde van den landtong. De jager
begreep het niet. M'ant een mannetjes-eland, die afkwam oji
een roep, zou óf uitdagend komen aanstormen, en x^eel meer
gerucht maken, óf hij zou heimelijk komen, en heelemaal geen
lex-en maken. Het klo]rpende polsen boog hij zich voorover om
te zien xvat er op het landtongetje zou verschijnen.

Tot zijn verrassing xvas het geen eland, maar een klein grijs
caribou-xvijfje, dat bijna xvit xvas in de horizontale stralen van
de nu half-opgegane maan. Zij xverd gevolgd door een txx'eede
xvijfje, grooter en donkerder dan het eerste, en daarna verscheen
er een prachtige mannetjescaribou. Zacht en x'erlokkend liet
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de jager nogmaals zijn roep liooren, dodi niet één
der caribous sloeg er acht o]i. Den mannetjescaribou
was bet volmaakt onverschillig of er al de een of
andere wijljeseland verliefd en schor de maan stond
aan te roepen. Hij en zijn opvolgsters waren op an
dere dingen bedacht.

Hij was een edel vertegenwoordiger van zijn soort,
met heel licht-grijzen kop, hals en schouders, die
zich wit afteekenden tegen het dofbruin van het
overige van zijn huid. Maar zijn gewei, hoewel
groot, was onregelmatig ontwikkeld, zóó onvolmaakt,
dat de jager, die kop]5en wenschte, en geen huiden
of vleesch, aarzelde om te schieten. Hij besloot, lie
ver te wachten tot er een dier met een mooier ge-
\"ormd gewei op het tooneel kwam, daar de wet
van Nieuw-Brunswijk hem er slechts één toestond.

Verscheidene minuten lang bleef het mannetje over
het meer staan staren, alsof hij half zin had om er
over te zwemmen, en zijn twee wijfjes.... gehoornd
evenals hijzelf, hoewel veel minder indrukwekkend.,
sloegen hem met plichtmatigen aandacht gade. Het
bleek niet wat hij van plan was, want plotseling
klonk er een luider en onstuimiger rumoer in de
struiken, en de oogen van de kleine kudde wendden
zich dien kant uit om te zien wat er zou komen.
Een oogenblik later stormde er een tweede manne
tje, ongeveer even groot als het eerste, maar x'cel
donkerder gekleurd, verwoed de struiken uit. Het
stormde tot halverwege den landtong, snuivend en
uitdagend loeiend.

Deze tweede caribou had een mooi stel
hoorns, maar de jager vergat te schieten.
Het witte mannetje, verrast door deze^

onverwachte uitdaging, stond een oogen
blik verdwaasd te kijken, en bewoog zijn
lange ooren heen en weer. Toen scheen
hem plotseling het heete bloed van ja-
loersch eigendomsrecht en aangematigd
bezit naar den kop te stijgen. De twee
wijfjes, die hem, tegen elkander aange
drongen, in den weg stonden, op zijde
duwend, trad hij met een r-erwoed ge
brom naar voren om zich met den uitda
ger te meten. Met gebogen kop, den
neus tusschen de knieën, en de talrijke
scherpe jumten van hun gewei recht
naar voren, stormden zij ojr elkaar in
en ontmoetten elkaar met een geweldi
gen schok en" woedend gesnuif. De harde
hoorns bonsden tegen elkaar aan met
den drogen klank van hard hout. Daar
zij ongeveer e\-en groot waren, weerston
den beiden den schok. Beiden wankel
den ; doch zich onmiddellijk weder her
stellend, stonden zij tegen elkaar op te
dringen met al de kracht van hunne,
zich tot het uiterste ins])annende, dei
nende lichamen, terwijl hunne hoe\-en
zich diep in het zand boorden.
En toen, plotseling, alsof dit denk

beeld hen tegelijkertijd te binnen was
geschoten, gingen zij van elkaar af, en
sprongen achteruit, als schermers, die
op hun hoede zijn.

Verscheidene spannende seconden lang
stonden zij elkaar met gebogen gewei
op te nemen, terwijl de wijfjes met hun
groote oogen, en langzaam heen en
weder bewegende ooren kalm toekeken,
en de maan, die nu geheel op was, het
tafereel met haar volle glorie bescheen.
Het eenige belang, dat de wijfjes bij de
zaak haclden, was, dat de sterkste van
de twee het zou winnen, om hem, nadat
hij bewezen had de meerdere te zijn,
hun aanhankelijkheid te kunnenbetoonen.

Plotseling maakte de laatst-aangeko
mene, als om de waakzaamheid r^an zijn
tegenstander te verschalken, een schijn
beweging naar rechts, en schoot toen
recht naar voren.
Maar het witte mannetje was een te

ervaren kampvechter om zich door een
dergelijke afgezaagde truc te laten beet
nemen. Hij was gereed. Weder kletter
den de hoorns tegen elkaar. Wederom
klonk het zware hijgen en grommen door
liet stille woud, terwijl de volkomen tegen
elkander opgewassen tegenstanders dein
den en duwden, met hun achterpooten
ver van elkaar, en terwijl hun hoeven
het zand diep omwoelden.
(Slot volgt). Ch. G. D. Robberts.
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